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PRAFATIO.

Ir hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
seum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boui
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detectum invenerit. Que messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis, permultis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multe, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnullz defen-
dantur, excusentur non pauce. Ne tamen modum, qui prafationi
constitui solet, transeamus, de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum iudica-
verimus.

Geettlingianus Hesion textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nobis receptas egre-
gizz Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodiernzque origine nihil
constet (1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habui-
mus uncis includere, que, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt, sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(1) Miitzellius, quem his in studiis totam esse viri docti non ignorant, in re-
censione libelli, in quo Scetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogoniee specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm. a. 1838, num. 10 8qq.),
philologiz hodierna vires difficultati huius questionis pares esse negat.
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Scutum attinet, lectores ad egregiam Hermauni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nullaaddita adnotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro-
posite adaptare voluissemus(1). De tertii,quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Questionum epicarum
a. 1837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
qu#, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem (a). In nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix cohzrere demonstrat. Que idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus; qua e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (I. 1.
pag. 266 —271), que in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt praterea complura, que quamquam in Lehmanni de Hesiod:
carminibus perditis particula priori anno 1828 Berolini edita jan
leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Geettlingiane collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmanni litera
L., collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
mentum CXVII Hermannus in prafatione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit , ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ita cecinisse nobis persuadere vix possumus.

In Arorroxio a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellauerian® criticus ( ephemm. literr.

(1) Versum 144, qualem in una trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(2) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologiz hunc libfum atque illam
prasertim dissertationem iudicavit. Aliud de ecadem dissertatione iudicium in Zim-
mermanni ephemm, (a. 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Iulius
C=sar de illo Scetbeeri opusculo scripsit, legece meminimus,
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Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, paucas e conjectura:
L. 61, dpisiav. 176, Tmepnoiov. 372, mpdpnv. 672, Emyvodovon. 806, do-
puthTong. 812, drnperéns. 881, tai, 893, dv Tor. 1120, dupidevt 1161,
xapdte. 1176, xaxd. IL. 87, guadwvreg. 375, Tpnyeia. 427, diGavres.
504, yBovige. IlI. 5, tot. 15, pivydp. 173, 78. 198, avd. 286, in’. 410 et
496, puardwvres. 519, inyvadovrag, quod non recipere cautius fortasse
fuisset; 1009, 3¢, 1195, ebgeyyeos. 1263, ?,'otpapo’i‘o. 1331, dxpuoeasa.
IV. 59, Sehizaw. 202, 8" &, 271, wpoyoFor. 323, éxatr’ et punctum post
versum 326; 632, éxicupor. 6go, da7’. 8oo, ssdre. 1103, dp'ENNddr.
1212, elodre. 1260, dwnyepévag. 1324, pnd’ ivu 1647, vic. 1711, Tdppa
padvin. Preeterea L. 523, dprivealiar. 533, dmoxddaln. 749, dpvvdpevor.
II. 28, olov. 573, éxpaye. 1580, ye et #3¢. I1L. 1374, imfiov. 1384, yoivov.
1396, drd, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico przter has lectiones alias etiam emendationes
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
IV. v. 290, =7\’ Wellaueri coniectura est. Lib. Ili. 1393, Hermanni
dpodprg recepimus, quamvis, quid poeta scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus.

Muszus Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecluras in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, dpgotépmg. v. 38, Pasiheav. v. 58, yuovéng (e codd.) et mapeis.
V. 210, dpal Tve. V. 272, 7dd famev. V. 309, yeepimg. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, ddavitoiwv dyewv, et v. 118, bapoadén, e codi-
cibus dedimus. V.81, é Hermanni contectura, v. 271, wapaxddeo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opusce. vol. 1V, pag. 223). V. a1g antiquam lectionem,
et dredv 0 0Ha, restituimus (vid. Greefii coniectanea in Musceum,
post Coluthum Scheferi, pag. 25g).

Corutno post viri cl. Stanislai Iuliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impresso contigit ante hos undecim annos, ut Herman-
nus operam suam ei prestaret. Is elegantissimas huius poete
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opuscc. vol. IV, pag.
205 sqq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi
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mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Alias etiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 17, 7ole, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, qua suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. In iis, que Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii ei¢éa ineptum esse, de reliquis vero, que ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ¢kéx scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem oidxs agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse obdug drapmroy aut dxapmov. Spatiis
illis, quee inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in his poematis fragmentis non raras.
QuinTi textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kcechlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, quz Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Multa egregia in Hermanni Orphicis insunt,
nonnulla utilia in Wernickii commentarioad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versu Graecorum heroico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris observationum in Quinti Posthomerica particulaprima et altera
Viteberge a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanni
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbole criticein Quintum Smyrneum ibidem anno 1836 pu-
blici juris facte sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1822 Regimontii edidit, egregias
Quinti emendationes proposuit (2). Glasewaldi coriectanea in poe-

(1} Spitznerus omues, quas de Quinto scripsit, vbservationes in uno volumine
coniunctas nuperrime edidit. |

(2) Quo rariora hac Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinner, quie bi-
bliotheca, quam habet opulentam atque exquisitam, integram illorum collectionem
vobiscum communicavit.
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tam nostrum anno 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur, nihil eorum, quaz bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in queastionibus epicis emendati sunt, ma-
goum numerum emendationum’ per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolentize verbis .nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poete nostri libros Eustathio auctore
(ad Iliad. pag.4) Adyou¢ esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kcechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintum Smyrneuwm in
actorum Societatis Grece, qua Lipsiz floret, Vol. Il. Fasc. 1. anno preterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus “fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostre editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, pretermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinentium.
Legitur enim
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pot Umeixe v. 258. &\ofev * d)hudig
topbadéoy v. 283, of alf’
ortiSavdy v. 208, fwimev €ndmev (1)
Ledyhne v. 317. Hoxudapavra Neovivdepavra
¢uafevéos v, 329, altdv #3 avtdv T #e”
prtibwviat v. 384, 19 &' Im i & dp’ In’
xéra Bogxopévorary v. 338, ayéthe, oyétog, -
&0 ap’ ¥. 392. & &
¢ v. 418, I By ¥ édny
pefev Y. 457, tetuypéva TETUPLpévee
ht v. 474, & éxeivo 8t Eneivo
Bin ¥. 485. terxypéwm TeTappEvy
énibpaye V. 500, &) téte ¥ 8 pa tér’
Umotpapieancy v. 528, dpnvelovra &unveiovta
5w v. 532. 3 o
#nape v. 533. dodicws’ éoliigows’
{ImomTweswat ¥. 544. dpiZndog &tindog
X v. 580. "Eyépuova Sniotitt  Elov dva Sniotiira
*x0ov: v 592, in uncis.
360y v. 602. énecadpevoc driomopevog
fn Bripevat, v. 604%. Eva an
xEpaly ¥. 631. Mévugov Mdauvav
& wal L.VIL v. 28. imd Unad
&Sugopévey el Slav v. 38. mévou Yéou
£6)a6m V. 57, Eeev Epaey
&0’ dut v. 65. 7elvedreg telvemreg
Gvagoay v. 71. Becov &v Oefic évi
dndvrwv éppey, 8awv v. 77, mvoh avoing
UEv (Lot v. 78.79. lacuna. (2)
dvipdat ol v. 79. olrot et diing oVt et oxohdg
év v. 137. edpayyas pdpayyos
feav, v. 163. pinv plav
ol v. 175. wpomagoide Tomdpods
&pprydvewaty v. 196, 1eiyea Teu)eqt
TEPIVATIGAVTO" v. 247. drpomog et poipx, "Avpomog el Motpa, (3)
ot v. 248. Uméxdage Umétpaye
foluxpATOY v. 254. Bpwrer ®EVTo
imix v. 261, supdrov HuydTwy
adrois #0° Tmwog, V. 264, Ux’Spyadénclapbmg, wae’ doyadéas bopivas,
xai v. 285. oOvena Tolvexa
Bddovro, v. 290. olvex’ elvex’
&nd oxonialoy v. 299-300. lacuna. (4)
fiepor v. 350, peyddag ferahag
Imieto v. 348. daod Hoo
nai v. 372. &g &’
elpeto v. 381, oépwv, xal &g’ oy ahéog (5)
vhas’ &y’ v. 395. mokupebloto modvgpoloto
elyovio . V. 426, 8 &
Sucav v. 436. vewg vede
md v. 588, B wiv by
o v. 475. piv dnémderc agiaty Imieto
dofveto v. 483. te I8 ° AR
xpucéom v. 485. G'!'{-l’, &\P
IruppniiBes, v. 498, dxpuicooay oxpiéesauy
il v. 510. &vdpiv, ey

(3) V. 224, quem Tychseniug primus exhibuit, wagatextyvacda vix recte habet. Coniicimus poetam scripsisse wpo-

ko

Spitznerus yép

10t tovisoa vel titaivery vel mitdivae, o
Quam lacunam ex Homeri Od. ). 129 facile explendam Lehrsius vidit. L )
w voluit. Nos Lobeckii emendajionem recepimus, nibil dubitantes, quin epici poete, qui dndfewy

xhdag, xv30¢ Pépetv et xuBog dmclewv (conf. noster Xil, 252, 265, 273) dicebant, pépe:v xhéog dicere potuerint.
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olvexa of péiav Bxog
et ixave, (3)
Umobpobévia Baddaay’

&nn, GTUPENGTE —
nagenéxkito
eipovt’

-9

apst & ypioav

tal

lacuna.

&on

aloy,

v el T

vbog dvipaar ylveran
£a0daic,

ml

wéy’ dlevopévoug

énl

xev el xal ugivy

Wpove

dotivovees

lb:' A
eipatog

X—xpéu,ﬂ o &' &' &la-
AénvEOhayov mip AlBS-
pevov: Ppopdet, i dog—

&

“Tiov, iy

Zyeiiov e,

Fadnvdv,

' drelpows

VIETARINEY

wep fovoay (4)

yap

el &' éninola,

Txnay,

xal f& wiv donaipou-

cav (3)

Sl 0%wvog

dvevd’

nétps,

g étedv, xexédagto
wédag

Ero uipve

tvveaing

BeBohrévag

X1l PRAFATIO.
IN TYCHSENI EDITIONE . IN EMTIONE NOSTRA IN TYCHSENH EDITIONE:
v. 532. &rp’ ailirp’ v. J01. Enémveuaey
V. 547. novayhetmepl xérpy, wavayd el mépt mévom, v. 311, épupvi)
v. 549. Brpevan Supevas v. 324. émtépmeto
v. 584. &y, Setog, v. 330. Byabiowy Eméppa-
v. 650. xigev xUggey 13
v. 850. gfguoney et Eupev,  going xev el giva v. 336. ol
v. 853. ap Gpx ¥. 376. olvex’ of Ehxog Eued-
v. 656. xéxeule xexeulat dev et ixéabas,
L.VIILv. &. mepi zotl v. 382. {mo Brwlévra bxdda-
v. 1. padudin padidin ang
v. 41-42. lacuna. v. 384. amo atupelaio,
v. 48. & & Y. 392. mapénetso ye
v. 79. vouetdeane VAUETAAGRE v. 409. Fgovr™
v. 99. "Ev¢’ Ev & Y. 420. piya
v. 103, vaetdeane VOUETRAUTRE v. 407. dpois Eypioav
v. 137. & SEd v. 4069. ol
v. 157, dxpoviywy dxpov Swp ¥. 496. a Rhodomanno in-
v. 235, byéecam dyéeaat ventus.
v. 30J. & te wxpotfev 85 tomdpaler v. 501, aly-
v. 304. vaerasone VaLETRRANE v. 302. aloav,
v. 305, Edpaxeyv alav. Ecpane yxiav. Y. 519, elnov tig
v. 332, meppfnaey meppfidm V. 920, wéitar voog avdpd-
v. 333. Batrov <l aw Eobloic,
v. 337. Tpoxg et & owg Towaiv et didov (1) L.X.v. 30. &y
v. 338. )adv énalogovrag: daol énaicaovrog et dieuopévoug
v. 339-340. lacuna. v. 32. én
v. 345, Eeoe: foage (2) v. 42. tou et xdxeivep
v. 377. &g dpap v. 54. dpoig
v. 378, tedyeaay TELEGTLY V. 84. btpivoveg
v. 381. vepscaat vigaieaqt v. 66. &; mov
v. 400, of #h5)c Bupog dpdvery dpdvety Fede bupd v. 67. elagog
V. 412, évépwbey érépwae V. 63-09. — gler, 78’ dave
v. 436, &v 0] 8 &ladéng Eudayoio Mip
v. 438, xpadiy #padin Bpéuer aifopevoy, #3' g
Y. 459. mavrag et éxel noave’ el dnen v. 73. Ddev
v. 484, &vipbatov Gvaprrov v 81. Yixdov, edyddyiv
L.JX.v. 2. éneiprog dneipitov v. 87. Xétv ¢,
v. 55. ovdt o' éyw mep olte ¢° Eywye v. 89. Tanvdv,
v. 81. alrdv avTol v. 91, dpa niow
v. 83. diégam: idgoy: v. 126. vaierzeaney
¥. 88. pobvog pobvay ¥v. 131, wovéavcay
v. 110, évtivavro dvtivovro v. 132. & &'
v 114, mapaviee TOpEVTVES v. 135, xeivo & Inau
v. 119, abrel. avtob. v. 136. twnrar,
v. 132, pin pimm v. 139, xaf v &ei onalpov-
v, 134, Eyyel Eyyeat oAy
v, 180. imépyeto” Umwyeto v. 113, dddaig edlwvag
v. 195, alfic aitv v. 155, &vev
v. 241, érépwbe frépwie v. 172, wétprs,
v. 259. Sépu Sopi v. 194. dx étedv xavoatto,
v. 260. Aepa omissum, péyag
el tolov ato pdbov:  moti toioy pUlov Reimey. v. 241, ¥ Epepve
v. 298. 8 Bonoxg & i6ovoe V. 250. dvveaiy
V. 29, Tpwesar Tpwalv & v. 270. BeBimpévog
(l; Lehrsius ad hunc versum: « #tiwsro, fortasse ésfvero. » Conf. VI, 224.
q (2“1381'031&11 hanc coniecturam vir ¢l. C. Lachmannus communicavit cum Lehrsio, amico suo, qui ipse coniecerat
1GE.

&

Ad v. 347 Lehrsius : « aravaiverar fortasse dypaiverat. » .
Orellius in epistolis philologicis (pag. 407) preeter hanc emendationem tres alias (X, 105; XII; 580; XIIi,

159) proposuit, quas recepimus. —Quum in nonnuliis codicibus huius versus lacuna verbo dreigero expleatur, ea-

que, quz sequuntur, cum pracedentibus vix cohareant, cui malo Keechlyi coniectura non medetur, plura excidisse
suspicamur poetamque huiuscemodi aliquid scripsisse :

dBavitny mep Endmay: Exeizeto 8 ol ¢hov Frop,
Tpty Xebvey GUAGTYTL [T evar, N ETe viv Tiep

. . Euvilg of,r.u X.
(5) Keechlyi coniectara. Leh

T. A

rsius voluit wevei amaipovoay vel wéves donaipoveay.
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v. 277, volow, xal

v. 309, peydooior, pey’

gncta

v. 357, qunpooley et éubeba-

uiag*
v. 379. wpondpoifey
¥. 398. pe aomerov
v. 405, tdapagon
v. 406. o) yebwaa

et t6oo0v, Soov

v. 408, xelwy
v. 409 et §10. A%
v. §13. xdnuosv,

« V. 428. Speddv mote

v.
Y.
v.

LXLv.

\i
v
v
v.
v
v

R EEF PR

42

L.X1I.v.30.

Y.
v.
v.
v.
A
Y.

(1) V. 404 interpretes in verbis &)’ &oa mdvta offenduntur. Struvius dosz mdvez
ius videns requiri dicit huiusmodi alirg)n‘id
wat alzolor alvé. Nonne sulficeret seribere : @'

431, hoxc

435, Hméndowg

4§39, paxpdv wépl xumve-
axov.

465. Boficute

6. h3

. 9. Ixedow

. 23. &
. 25. dvin

56. & Zopl
59. apa wéwtato

. 83. alvdv

66. #nl

. 103, 1§

123. imai

. 136. fofig

. 161, & &p’ laivero

. 173. dsaupbvag

. 194. detwev et wpotardy

195. &umequuiay
et duyvapmtotot o
Tvote,
ol¢, Gpotov
codm Umal
&ye Déct’
&mpotiontov Spidny:
Bovto
én’
pet’
adreov.
#vrivavto
win— Eppn.
Totat Apysiav
dompapevar
Bedépvors,
Bpbuec et &
nohnog, Edv
éxibioato
ouwrllaiwro
xal
névea
31. dvaheing
43. apa
53," ol yép
55-56. Qa Znvig' & piv
65. apv
76. ol

208,
209.
219.
249,
251.
284.
286,
324.
360.
361.
365.
367.
372.
379.
432,
450.
472,
§95.
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vouggp Te xal
peydgoiow ddometa

Evroafev el Epbebaving:

tondpoidey

@ ddomeTor
Bap' aloa

oUTt Yodam
tooov, Saaov &g’
RETvoy

at 8

XORVG"y

Spelav Tots
alwv"
eiméndoug
pépov mepixamisaxav.

Yohoato
of 82
tixedo
g
dving

dopt

G dméntato
atvol

wbts

t0l

tmd

pofis
& lalvero
éaaupévong

Aimey et wospaamyy,
Exnepuuiay
toyvapnrod xakivel,

ol¢ v dpotov
Todev md
alead’
dngotlomtog Suiyin:
Howvro,

&pl

péy

dbrevv.
évrivovto
pin—apuy.
Totan &p" Apyelay
bpnpdiLevos
Boeiatg,

Bpopos et &
moknos Efg, (1)
énebhicare
guvrholvvto

alv

TEVTEC

8¢ xhgiag

dnd

ouyf

&0 Znvog pev
oot

REVIR

dpa nhvia?

(2) Aut sic, aut &pyadén scribi Lehrsius vult.
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VY.
v.
\ L
Y.

Y.
V.
Y.

“

-

R PEE R RRE

-

v.
\ £
v.
V.
v.
v.
\L
Y.
Y.

R R

h

L
ﬂﬂ.‘:‘E‘.‘

v.
Y.
v.

: pmlovowor xal mwex mvia. Keechlyus

. Y.

99. xdpreog

103.- 4 Adg

108. yévoq dugmobon,
111, Evooby

124. ¢

127. &zdovro

135, éxpudevtt

. 164, imi

176. {meopapdynas
186. ovdeog

188, mept

198. &

209. fpéag

202, yain &repeain:
et dupv

220. viv el &upirdpubor,

24w

236. pipvers

257, 1

258. wolipou

260. o5

275, Négtwp

277, n¢

284, ulv

301, & 4n’ "Apnt

313. olpel ot

315. ¥

323, Avripayoq

331, § v

333. ob

343. oy et avantug

394, pvavas

410, ¢iBesy

414, Ben deunal 82

430. wepraTevdyovat

445. <

453, wuxdviaxovaty,

461, lEay

467, Evix

476. 5

484, xat énd

488. appadiy

495. huypdy

498, éml

515. &yl dp’ dppendaiude

528. Fev,

544. gpa

545. yaipete

559, mov

+ 564, olvex& optv péya

580. olpear xayyxaidwoa
383, dyvupévn

585. gévou et apict

4. mepl

. ppéva

&

éExvéSuaey 18av
dhelev @t
drpopot

dvixyot
tméploovon

19
36.
52.
54,
68.
70.
73.

Xu1
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Okpaeag

& Atdg

&oz aind Mmoo
dyyobe

&

Sedovt” dx
dnpiéevn

wotl
émeapapdynac
ovpeag

dpp

ix

pbarg

yaiy anepeciy
Opapty

xhutol et dBpipbdupar,
xE

wlpvew

Tou
woMpol0
olf’

Néarop

Tot

Tov

xey Om’ "Ape
Upet ' olte

g:?“

Applloyo

o

&

Epyov et Gvanerig
YVOREVAL
eibeTan

e’ yhaunai 8 dp’
TEPIATEVE) OVTO
<ol
dmxiciougry,
TEov

&v 8¢

&

b im

v xpadly {2)
hvypd

wepl

&xhug Cppenddude
aliv,

bpa

xalpe?’ dp’

Yop

olivex’ dpax agio
olpeaiy doyaddwsa
Egoopivn

pdve- et péya
naph

opévas
&rpepéng
2Eavédy caviSwy
dlog i’ @
&6popot

avtayot
tmbplowct

tentavit, quod falsum esse
fortasse scribepdum existi-



X1V PRAEFATIO.
N TYCHSENI} EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA : IN TYCHSENI EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA :
v. 89, of Toi v. 535, én’ 6t Enddam
v. 106. ye [ L.XIV.v. 12, olo gl
v. 110, )Juysfic, ypiic, v. 20. Kasadvipav Kagabvdpny
v. 113, Ezev v v. 53. éxoitov dxoitew
v. 132-133. Tpidss. g 8" Umd  Todoeg, g Umd v. 92:93. lacuna.
v. 139. ddénnuot pévovreg d)ixouay Eavieg v. 113, wat o0leoc Sterdeng
v. 152, tpnlévreg Eprbévreg v, 121122, lacuna.
v. 162. peygpoiy EYZPOLO v. 142, in uncis.
v. 183, & éxi V. 159, mdoog pepaviay uéy’ eppepaviay
v. 192, yépavte Tedg Yépovrog dag (1) ¥. 166. {ayopey loyépey
V. 241, xapn. AV v. 171, ap’ ap’
V. 264. moldv movhiv v. 172, Plegapwy Rlerbeto  Blepipmiv Hicibero
V. 230. molav TRWY v. 178. guvéyavto GUVEYUYTO
v. 257. oirot o0 7w v. 188, adnv éudv dpriov
V. 268. gilov, alvdv gtlov Eviov, v. 198, dnrébnvb™ Envébrvg™
v. 276, éi i v. 214 et 241. émnemdov eUmeT)IOv
v, 205. & wg v, 262. Exyugo Exyuto
v. 345, ol, et &wv & xal et &)’ 80" &l v. 263, yefpan yEppare
v. 348. pin [TIa% v. 265. mepirpilmwat meptrpilwa
v. 362, o idifat ae &¢bar’ V. 2649, gtevayia aTovayFa
v. 368. &p Epeddev dpa (eddev v. 281. dwmiuleane AV LOTETRE
v. 384, map' nai v. 283, emapyelsa sTaLYbhon
V. 394. drilnde apifnhov V. 292. 75k et 78’ et §
Y. 401, Gen Bea v. 299, &i paiveran & laivetan
Y. 405, &p Eledyev &g 05)yey V. 302, Plegapwy yedovte  Blepapoitv Exuvre
v. 410, dvaspipey évaupépey v. 328. idpa YeUpa
V. 425, ovdi 4 oud’ Ay’ v. 386. & & &' ta (4)
V. 428, Erpegev Expepey v. 389, dmimpofe anampof
¥. 429. éxciol &t ol v. 402, adrtol falpot
¥. 445. aitov autds (2) v. 444. olmt ouToL
v. 452, Fpimey Epdrzev v. 495, v ot (5)
v. 489. imix Umai v. 504, iéyevay Siéyevay
v. 518, ol <ot {3) ¥. 507, mitpov TOVTOV
V. 322, dvapvisavro dveprfigavto Y. 557, piv Yy’
V. 542. Tt pusopEvwy XIVUpOREVIY v. 590. Qg Qg
el nepiminrar TEURERTAT

TryprIoDORUM € Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod
versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, qua maxime probabiles nobis vis® sunt, emendavimus. Versum 3 o1, magis
corruptum, quam ut poeta scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores ipsumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editoris
sive typothetarum erroribus.

In interpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quares, quum graca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

(1) In hoc versu a variis varie tentato aizam dvea yésavroc Eyewv yéoxg legendum olim coniecimus. Nune lamen
lectionem a nobis receptam bene habere putamus, neque Kaechlyus aliquid excidisse nobis persuadet.

(2) V. 432 Struvius el Bonilius mutala inlerpunclione aivés Guuod” xxisvro legere voluerunt. Sed dpof, qued Rho-
domannus interposuit, ubj lacana olim fuerat, mendosum est. Totum locum intento animo legentibus nobis suspicio
movetur, duo hemistichia inter aivo; el xziovio excidisse.

(3()‘1 \lfj 497 xainep Eeadopivn vitiosum est. Lehirsius xxi wpiv éedBopévn, Keechlyus xaimep adwopém coniecit, uter-
que dubitanter.

{(4) Versum 386 et 387, in quibus Panwius verum iam viderat, melius ita disposuissemus :

%2 f' al pev mept youvat' Eyov yoas ol i pérwma
* o Y X R /2 A
aumey oy . T. A,
(5) Miramur, cur Kcechlyo, quumn v. 483 xaveq improbaret, xotv¢ polius quam xoldp succurrerit.
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quo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, quaearum naiura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo oper
pretium esse putaremus , hunc laborem in poetillam impendere, sed ut &qua-
bilitatis legem editioni nostre prascriptam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse confidimus.

lam lectores harum rerum periti operam nostram benigne iudicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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MOYZAIOY

TA KAG

HPQ) KAI AEANAPON.

Eint, 0ed , xpuplwy émyrdptupa Aoyvov Zpdrowy
xat viylov Thwtipa dadagsomdpwy bpevalwv
ot yapov dyAudevra , Tov ok {8ev dgiros Hox,
xetl Znavdv xat A Gudov, 81 yeros Evwuyog Hpolic.

5 Noyduevdv ve Aéavdpov ol xal dyvov dxolw,
Aiyvov drayyélhovea Suaxtopiny Agpodlryg,
‘Hpols vuxtiydpoo yapoatohov dyyehreyy,
Adyvoy, lpurroc dyadpa, Tov dpehev ailépiog Zelg
dvviyov pet’ dellov dysuy &g 6p.1i~(upw daTpwy

10 xal pwv Erudiioal vupgpootdloy & dotpoy £pdrtwy,
i whhev cuvépv.ﬁoc épwy.avsmv Suvewy
dyyerbny 7' dpidatev dxotpdrwy bpevaiwy
wply yahemov wvorfiowy dajpevan &0pov diitav.
AN dye por wéhwovt piav guvdetde Teheuthy

15 Aiyvou abevwupévato xal EMhuuévoto Acavipou.

Znotog fnv xat "Abudog évavrlov, FyyUubt mvrow
yebrovés elar mwohnes. "Epuws & dvé vdfa teraivioy
dpporépas wroaleaawy Eva Euvénxey iatdy,
Hitheov pAcLag xal wapﬁe'vov oUvoua & adthwv

20 ip.sposu; TE AéavSpog fny xat napﬂavoc ‘How.

‘H piv Tnotov évaey, § 8t mohaﬂpov AL uoou,
&_u.:po‘rspuw TOMWY nspmaklésc acrrepeq ay.cpm,
elxehot alhdowot. Zb &', el mworte xetb mepriae,
8i%ed pot Tvd wipyov, &rn motd Znemidg ‘How

25 Yotato Ayvov &xousa xal fyepoveve Aedvipw:
Stleo & dpyabng dhmysx wophuoy Abudou,
eloéru wou xhalovta popov xxl Eporra Acavdpou.
A& wdbev Asmvapoc Abudcht Supata valwy
Hpouc é¢ molov 'qlﬂs 'n:on &’ &védmoe xat admiv;

30 ‘Hpw ulv yapleaoa, Swrps:péq czTy.a hayolou,
Kw:pmo: -Tiv itpsw. yapwy & aotoax'roc dolica
mopyov dmd mpoyGvwy Tapd Yeitovt vaic Saddaoy,
@ Kiémpig dvagoa: saogppocivy 8¢ xal aidol
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Dic, dea, occultorum testem lychnom amorum
et nocturnum natatorem per-mare-ducentium nuptiarum
~causa] et concubiturn tenebrosum, quem non viditimmor-
talis Aurora,] et Sestum et Abydum, ubi nuptiz nocturns
Heruserant.]Natantemque Leandrurm simul et lychnum au-
dio,] lychnum adnuntiantem mandata Veneris
Herus nocte-nubentis pronubum nuntiom ,
lychnum, amoris signum, quem debebat etherius Juppiter
nocturnum post certamen éznfroducere in coetum astrorum
atque ipsum appellare pronubam stellam amoris ,
quoniam eral administer amatoriarum solicitudinum
nuntiumque servavit insomninm nuptiarum,
antequam molestum flatibus flaret inimicus ventus.
Agedum mihi modulanti unum simul-cane finem
lychni exstincli et pereuntis Leandri.
Sestus erat et Abydus e regione, prope mare ;
vicine sunt urbes. Cupido autem arcu tento
ambabus urbibus unam simul-immisit sagittam
juvenem urens et virginem: nomen vero eorum
suavisque Leander erat et virgo Hero.
Altera Sestum habitabat, alter oppidum Abydi ,
ambarum urbium perpulcree stellee ambo,
similes inter-se. Tu vero, si quando illic transieris ,
queere mihi quandam turrim , ubi quondam Sestias Hero
stabat lychnum tenens et dux-erat Leandro ;
quéere autem antique marisonum fretum Abydi
adhuc flens mortem et amorem Leandri.
Verum unde Leander Abydi domos habitans
Herus in amorem venit amoreque devinxit et ipsam?
Hero quidem gratiosa, divinum sanguinem sortita,
Veneris erat sacerdos, nupliarum vero expers (existens)
turrim avitam ad vicitum habitabat mare ,
altera Venus regina; ob-castitatem vero et pudorem
nunguam congregatis conversabatur mulieribus ,
neque chorum gratiosum adivit aqualis juventutis,
livorem evitans invidum mulierum ;
namque odb pulcritudinem invidee sunt femine ;
sed semper Cylheream placans reginam
sepe etiam Cupidinem conciliabat libamentis
matre cum celesti, flammeam tremens pharetram.
Sed neque sic evitavit ignem-spirantes sagiltas.
Jam enim Venereum populare venit festum ,
quod Sesti celebrant Adonidi et Cytherez,
catervatimque festinabant ad sacrum diem ire,
quotquot habitabant mari-cinctarum extrema insularum ,
15
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alii ab Harmonia, alii marina ¢ Cypro :
neque mulier ulla remansit in oppidis Cytherorum ,
pon Libani odoriferi in summilatibus saltans ;
neque accolarum quisquam deerat tunc festo,
non Phrygiz incola, non vicine civis Abydi,
neque ullus juvenum amans-virginum. Certe enim illi
semper secuti, ubi fama est festi,
non tantum immortalibus afferre festinant sacrificja,
quantum congregatarum ob pulcritudinem virginum.
Verum dea: per sedem incessit virgo Hero
splendorem gratiosa emittens facie ,
qualis candida-genas exoriens luna.
Summi autem nivez rubebant circuli genze,
ut rosa e calycibus bicolor : profecto diceres,
Herus in membris rosarum pratum apparere :
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
etiam rosa candida-indutze-tunica sub talis splendebant
puellee,] multz autem ex membris Gratize fluebant. Antiqui
vero] tres Gratias mentiti-sunt esse : alteruter enim Herus
oculus ridens centum Gratiis pullulabat.
Profecto sacerdotem dignam nacta-erat Cypria.
Sic quidem multum antecellens feminis
Cypriz sacerdos nova apparebat Cypria.
Subiitautem juvenum teneras mentes ; neque ullus virorum
erat, qui non cuperet habere conjugem Hero.
1Haigitur, bene-fundatam quacunque per :edem vagabatur,
sequentern mentem habebat et oculos et corda virorum,
Atque unus-et-alter inter juvenes miratus-est et dixit ver-
bum;:]Vel Spartam accessi, Lacedasmonis vidi urbenz,
ubi contentionem et certamen esseaudimus paleritudinem:
talem autem nondum vidi puellam venerandamque tene-
ramdque :] et forte Cypria habet Gratiarum unam junionum.
Intuendo defessus-sum , satielatem aulem non inveni ad-
spiciendi.}lllico moriar, cubile ubi-conscenderim Herus :
non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Hero.
Sin autem mihi non licet tuam sacerdotem contrectare,
talem mihi, Cytherea, puellam uxorem pracheas.
Talia quidem juvenum unus-et-alter locutus-est: aliunde
alius] vulnus celans insanivit puleritudine puellae.
Gravia-patiens Leander, tu autem , ut vidisti inclytam
puellamn,] nolebas occultis consumere mentem stimulis,
sed ignem-spirantibus domitus inopinato sagittis
nolebas vivere perpulcrie expers Herus.
Cum oculorum vero radiis angebatur fax amorum
et cor fervebat invicti ignis impetn.
Pulcritudo enim celebris emendatae mulierig
aculior hominibus est veloci sagilta :
oculus autem via est; ab oculi ictibus
vulnus delabitar et in praccordia viri descendit.
Cepitautem ipsum tunc stupor, impudentia, tremor, pudor:
tremuit quidem in-corde, pudehat vero ipsum capi,
ohstupuit autem forma egregia, amor vero adeinit pvdorem;
audacler autem ob amorem impudentiam amplectens
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tacite pedibus incessit et e-regione conslitit puelle.
Oblique autem intuens dolosos torquebat oculos ,
nutibus mulis seducens mentem puelle,

Ipsa vero, ut sensit amorem dolosum Leandri ,
gavisa-cst suam ob puleritudinem; tacite vero et ipsa
sepe gratam suam occuluit faciem ,

nutibus occultis clam-nuntians Leandro,

el rursus eam acclinavit. llle vero intus animo gaudebat,
quod desiderium suum senserit neque renuerit puella.

Dum igitur Leander quaerebat occultam horam ,
lucem coutrahens descendit ad occasum dies ,
€ regione autem adparuit umbrosa Hesperus stell
Sed ipse audacler adibat prope puellam ,
ut vidit atratas ingruentes tenebras :
tacite quidem premens roseos digitos puella ,
ex-imo suspirabat vehementer ; illa vero silentio,
tanquam irascens, roseam retraxit manum.

Ut vero amata sensit remissos nutus puelle ,
audaci manu artificiosam traxit tunicam
extrema venerandi ducens ad penetralia templi.
Pigris autem pedibus sequebatur virgo Hero ,
tanquam nolens , talemque emisit vocem
femineis verbis minans Leandro :

Hospes , quid insanis ? quid me, infelix , virginem tra.
his? ] alia ito via , meamque remitte vestem.
Iram meorum evita locupletum parentum,
Cypria non te decet dex sacerdotem contrectare ;
virginis ad lectum nullo-pacto licet pervenire.

Talia quidem minata-est, convenientia virginibus,
Feminearum autem Leander ubi audivil furorem minarum,
cognovil persuasarum signa virginum.

Etenim quum juvenibus minantur feminze ,

venercarum consuetudinum nuntie sunt minge.

Virginis autem odoratam pulcri-coloris cervicem osculatus
tale verbum dixit desiderii ictus furore :

Yenus cara post Venerem, Minerva post Minervam,
non enim terrestribus ®qualem voco te mulieribus,
sed te filiabus Jovis Saturnii comparo ;
beatus, qui te genuil, et beata, quae peperit, mater,
venter , qui le enixus-est, beatissimus. Sed preces
nostras exaudi , amorisque misererc necessitalis,
Veneris utpote sacerdos exerce Veneris opera.

Hue ades, mysterio-initiare nuptialibus legibus dea :
virginem non decet ministrare Yeneri ,

virginibus non Cypria gaudet. Si vero volueris

instituta dese amabilia et cerimonias veras scire ,

sunt puptix et lecti. Tu autem, si amas Venerem,
mulcentium-mentem amplectere suavem legem amornm,
tuumque servum supplicem me accipe eL,si velis, conjugem,
quem tibi Cupido venatus-est suis sagillis assecutus.

Si¢c audacem Herculem celer aurcam-gestans-virgam Mer-
curius] servitum duxit Iardaniam ad puellam.

Tibi vero me Cypria misit, neque sapiens adduxit Mercu-
rius.] \’irgo non te latet ab Arcadia Atalanta,

.
| XN
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quze olim Milanionis amantis fugit cubile ,
virginatem curans ; irata autem Venere,

quem prius non amavit, eum in corde posuit toto.
Persuadere et tu, cara, ne Veneri iram excites.

Sic fatus persuadendo-flexit recusantis mentem puelle,

animum amorem-parientibus seducens (in) verbis.

Virgo autem tacita in terram defixit oculos,

pudore rubefactam abscondens genam ,

et terree radebat summum subter vestigia, pudibunda autem
sepe circa humeros suam contraxil vestem.
Persuasionis enim heec omnia preenuntia ; virginis antem
persuasa ad lectum promissio est silentiom,

Jam et suavamarum susceperat stimulain amorum,
urebatur autem cor dulci igne virgo Hero ,
puleritudineque gratiosi stupescebat Leandri.

Quando igitur in terram habebat inclinatoa oculos .

tum et Leander amore-furentibus oculis

non defatigabatur spectando tenerese-cutis cervicem puelle.
Tandem autem Leandre suavem emisit vocem Hero
verecundiz madidam ruborem stillans a-facie :

Hospes , tuis verbis fortasse et lapidem moveas.

Quis te fallentium verborum docuit vias ?

hei mihi! quis te duxit meam in patriam terram?

Haec vero omnia frustralocutus-es : quomodo enim , vagus
hospes existens et incertus, meo amori miscearis?
Palam non possumus nuptiis legitimis jungi ;

non enim meis parentibus id placuit ; si autem voles

ut hospes vagahundus mea in patria manere ,

non potes obtectam celare Venerem.

Lingua enim hominum amans-conviciorum: in silentio
autem) opus quod perficit aliquis, in triviis audit.

Dic vero, ne celes, thum nomen et tuam patriam.

Non enim meum te latet : mihi veronomen inclytum Hero.
Turris autem circumsona mea domus ad-ceelum-tendens,
in qua habitans cum ancilla quadam sola

Sestiensem ante urbem super profundas-undas-habentia
littora] vicinum pontum habeo odiosis consiliis parenfum,
Neque me prope sunt aequales, neque chorez

juvenum adsunt; sed semper noctu et interdin

ex mari ventoso insonat auribus sonitus,

Sic fata roseam sub veste celabat genam
rursus pudefacta, suaque increpabat verba.

Leander autem cupidinis percussus acuto stimulo
cogitabat , quomodo amoris certaret certamen.

Virum enim varius-consiliis Amor sagittis domans

etiam rursus viri vulneri medetur ; quibus vero dominatur,
ipse omnium-domitor consiliarius est mortalibus.

Ipse etiam ardenti tunc auxiliatus-est Leandro.

Tandem igitur ingemens solers dixit verbum :

Virgo, tuam propter amorem etiam asperam undam
transibo ,] etsi igni ferveat et innavigabilis fuerit aqua.
Non tremo gravem vndam tuum adiens cpbile,
non fremitum sonantem exhorresco maris.

Sed semper per noctem vectus madidus maritos
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natabo per-Hellespontum valde-fluentem : non longe emim
e-regione tuse urbis habeo oppidum Abydi.
Tantum mihi quendam lychnum ab excelsa tua torri
e regione ostende per tenebras, ut §l/um intuens
sim pavis Amoris habens tnam stellam lychnum.
Et ipsum observans occidentem spectabo neque Booten,
non asperum Orionem ¢t non-immadescentem tractum
Plaustri :] patrize opposite ad dulcem portum veniam.
Sed, cara, cave graviter{lantes ventos ,
ne ipsum exstinguant, et statim animam perdam,
lychnum , mez vite luciferum ducem.
Si vere autem vis meum nomen et tu scire,
nomen mihi Leander, pulcre-coronate conjux Herus.
Sic hi quidem clandestinis nuptiis constituebant misceri,
et nocturnum amorem et nuntium nuptiarum
lychni testimoniis pacti-sunt servare
illa quidem lucernam extendere, hic antem undas latas
transire.] Pervigilia antem exsecuti insomnium puptiarum
a-se inviti separati-sunt necessitate ,
ea quidem suam ad {urrim, hic autem, tenebrosam per
noctem ] ne-quid erraret, capiens signa tarris
natabat profunde-fundate ad magoum populum Abydi.
Nocturnarum vero consaetudinum clandestina desideran -
tes certamina] szpe optarunt, ut-venirent thalamum-ornan
tes tenebree.] Jam atrata surrexit Noctis caligo
viris somnum affercns, at non ardenti Leandro;
sed is multifremi apud littora maris
nuntium opperiebatar lucentem nuptiarum,
signum lyehni lugubris observans
lectique clandestini procul-speculantem nuntivm.
Ut vero vidit nigree Juminis-expertem noctis caliginem
Hero, lychnum ostendit : accenso vero lychno
animum Amor ussit festinantis Leandri ;
lychno ardente una-ardebat: ad mare antem
insanarum undarum multisonum fremitum audiens
tremebat quidem primo, postea vero sudaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verbis :
Gravis Amor et mare inplacabile : sed maris
est aqua, Amoris vero me urit inlestinus ignis.
Assume ignem, cor, he time e{fusam aquam.
Ades mihi ad amorem ; cur fluctus curas ?
ignorasne , quod Cypria nata sit e-mari,
et dominetur ponto et nostris doloribus ?
Sic fatus membris amabilibus exuit vestem
ambabas manjbus saoque adstrinxit capiti,
littoreque exsiluit corpusque dejecit in-mare.
Splendentem vero festinabat semper adversus lychnum
ipse (existens) remex , ipse-classis, ipse-sibi navis.
Hero autem alta lucifera in tarri ,
perniciosis auris undecunque spirabat ventus ,
veste smpe lychnum tegebat, donec Sesti
multum fatigatus Leander venit ad portuosum littus.
Et ipsum suam ad furrim deduxit; ante fores vero
sponsum anhelantem complexa silentio ,
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spumeas-ex-capillis guttas adhuc stillantem maris,

duxit sponsam-ornantis ad penetralia virginalis-cubleuli ,
et cutem totam abstersit, corpusque unxit oleo
bene-olenti, roseo, et mare-spirantem exstinxit odorem.
Adliuc autem anhelantem alte-stratis in lectis

sponsum circumfusa blanda clamabat verba :

Sponse, multa tulisti, quae non passus-est sponsus alius,
sponse , muita tulisti: satis nunc tibi salsa aguze
odorisque piscosi graviter-frementis maris :
agedum, tuos sudores meo depone in-sinu.

Sic ea quidem hac locuta-est; ille vero statim solvit
zonam ,] et leges inierunt benevola Cytherez.

Erant nuptix , sed sine-choreis; erat lectus , sed sine-hy-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam invocavit poeta;
non {axdarum illuminabat splendor nuptialem lectum;
neque peragili quisquam saltavit chorea ,

non hymeni:um caotavit pater et veneranda mater;

sed lectum sternens perficientibus-nuptias in horis
Silentium thalamum construxit, sponsamque-ornavit Ca-
ligo,] et nuptize erant absque cantatis hymenzis.

Nox quidem erat illis nuptiarum-ornatrix, neque anquam
Aurora]sponsum vidit Leandrum valde-nolis in lectis :
natabat autem oppositee rursus ad populum Abydi
noclurpos insatiatus adhuc spirans hymenos :

Hero autem longa-induta-veste, suos latens parenles
virgo interdiu, noctu eraf mulier : utrique aulem

saxpe optarunt, ut-descenderet ad occasum dies.

Sic hi quidem amoris abscondentes necessitatem

occulta delectabantur inter-se Venere.

Sed exiguum vixerunt lempus , nec diu

Invicem fruebantur multivagis nuptiis.

Sed quando pruinosa venit hiemis hora

horrendas commovens multarnm-vortiginum procellas,
profunditates instabiles fundamentaque madida maris
hiemales spirantes semper quassabant venli

turbine verberantes totum mare : vapulante autem co
jam pavem nigram subduxit utramque in terram
hiemale et perfidum vitans mare nauta.

Sed non hiberni te Llimor coercebat maris,
magnanime Leander: puntius vero te turris ,
consuetam monstrans lucem nupliarum ,

furentis impulit secorum maris,

crudelis et perfidus. Debebat autem infelix Hero
hiene instante manere sine Leandro

non-amplius accendens brevis-lemporis stellam lecti.
Sed amor et falum cogebat ; allecta autem amore
Parcarum ostendebat, non amplius facem Amorum.

Nox erat, quum maxime spirantes venti,
hiemalibus flatibus jaculantes venti,
cunctim irruunt in litlus maris.

Jam tunc etiam Leander consuelx spe sponsa
valde-sonanti fercbatur maris in dorso.

Jam ab-unda unda volvebatur, accumulabatur vero aqua;
atheri miscebatur pontus ; concitabatur undique fremilus



TA KAS HPQ KAI AEANAPON.

(i5)papvapévoy dvépuy Zepbpw 8 dveémveey Elpoc,
xal Ndvog & Bopény peydhag doéqney dmethdg
zal xémog Ay dhlaoros Epropapdyote dahdaons.
Aivomabhc 8¢ Aéavdpog dundizor Ivi Sivag

320 moMhat pdv Ardveuse adaaoatny Aopodityy,

(320yolhdixt & adtdv dvaxta [ocetddwva Badsone:
At0{S0¢ 00 Bopény duviuova xahhime viugne
@\ of olris dpmyev, "Epuwg & odx fpxeoe Molpas,
Hdvtoti 8 dypouévoro Susavtéi xupatos Spu

326 tumTdEvas TepdprTo, Todiy &€ ol dxhagev dpud,

(325)x0d ¢0évos v dSovyTov dxorpritwy Takapdwy.
ol & alrdparog ybow Udatos Epes A,
xaf mwotdv dypritaTov dpratpaxétov wiey Ehwng:
xal &) Alyvov dmigrov drécbeoe TpOs AATNS,

330 xat Yuyv xal Zpwrsa wohvrhitow Acavdpou.

-330)  “H &, &1 Enluvovrog, én’ dypimvataty drwmaig
Totato xupalvousa moduxhadrowot peplivac.
"Hivbe &’ "Horyéverx,, xal odx 1B vuppiov ‘Hoo.
Tlctvrodt &' Gupra titarvey én’ edpéu vivta fadacas,

335 elmou éoadpricerey dhddevov Sv wapaxolryy,

(3367 M0y vou abevvubvoro, Hlapk xpnmia & wipyou
Opumedpevov omidddeo oy &v' E8paxe vexpov dxolmy,
Sardadéov prtaca mept ovhleaae yrttva,
S0lndbv mpexdpnvog dn’ Abdrou mEae mipyou.

310 K&3 & ‘Hpd té0vnxev én’ Supévey mapaxoiy,

(340080 &' dmdvavro xal év mupdty wep GAlpey.

DE HERONE ET LEANDRO. 9

pugnantium ventorum : Zephyro enim contra-Spirabat
Eurus] et Notus in Boream magnas immisit minas;
et fragor erat continuus valde-strepentis maris.
Gravia-passus autem Leander implacabilibus in gurgitibus
sxpe quidem precabatur marinam Venerem ,
sa@pe autem ipsum regem Neptunum maris ;
Atthidis non Boream immemorem reliquit nymphee :
sed ipsi nullus auxiliatus-est, Cupido autem non coercuit
Parcas. ] Undique autem accumulati male-obvio fluctus
impetu] percussus ferebatur, pedum autem ei defecit vigor,
et vis fuit immobilis non-quiescentiom manuum.
Multa autem spontanea effusio aquae fluebat in-gultur,
et potum nequam impetuosi potavit salsi-maris :
et jam lychnum perfidum exslinxit amarus ventus,
et animam et amorem multum-passi Leandri.

1lla autem, eo adhue morante , vigilibus oculis
stabat fluctuaps luctuosis curis.
Venit autem Aurora, et non vidit sponsum Hero.
Ubique autem oculos dirigebat in lata dorsa maris
sicubi conspiceret errantem suum maritum ,
lychno exstincto. Apud fandamentum vero turris
dilaniatum scopulis ut vidit mortuum maritum,
artificiosam disrumpens circa pectora tunicam
violenter praceps ab excelsa cecidit turri.
At Hero periit super mortuo marito,
se-invicem vero fructi-sunt etiam in ultima pernicle.
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A.

"Abubog, %, Asiz urbs ad Hellespontum e regione Sest,
4, 16; Leandri patria, 21, 26, 28 ('A6u860t) ; ejus cives
Sestum profecti sunt Veneris festum celebraturi, 50;
209; huc Leander ante lucem revertebutur nocte in
Herus concubitu transacta, 229, 283.

"Adwvic , 1305, 6, Adonis, cui Venerique festos dies Sesti

t, 43.

Abrvain, %, 135 vid, Abiw.

Abivy, et ‘Abnvain , #, Minerva, 135,

Alpovin, %, Heemonia , i. 8. Thessalia. Inde homines Se-
stum confluxerunt festo Veneris interfuturi, 46,

"Auata, n¢, #, Plaustrum sidus (Septentrio), 214.

Apxadin, s, #, Arcadla, Atalantx patria, 153.

Atadavtn, vg, 4, Milanionem maritum , quem antea re-
pudiaverat, dein Venere irata amore complexa est ar-
dentissimo, 153, sqq.

Athlc, (3oc, %, adj. fem., Atthis, Attica; viugn, virgo
Attica, Orithyia, ( ¢ Borea mater Calais ac Zetha ),
321 ; conf. Bopéng.

Agpodity, %, Venus, 6; cujus sacerdos Hero erat, 31, 66,
68; sacrificiis sepe placata ab Hero, 38; cui festum ce-
lebrabatur Sesti, 42 sqq.; 143; Atalantz irata, 155; 182;
€ mari orta, 249; ejus auxilium Leander implorat tra-
nans Hellespontum procellis agitatum, 319.

B.

Bopénc , 6, Boreas ventus, 318; a Leandro Hellespontum
procellosum tranante invocatus et de amoribus Ori-
thyiz admonitus, 321.

Bowrr , 6, Bootes stella, 213.

E.

‘EMviemovtes, 6, Hellespontus, quem se nando trajecturom
Leander promiltit puelle amatee, 208.

‘Epuis, 8, Mercurius, Herculem ad Omphalen duxit, 150,
152.

"Epwe , wrog, 6, Amor, Hero ac Leandrum sagittis suis
vulnerat, 17 8gq.; libamentis ab Hero sape placatus,
39, 149, 197; vulneribus, quee inflixit, ipse medetur
auxiliando amantibus , 198 sqq.; 212, 240, 245, 246,
323; ol "Epwre;, Amores, 307.

“Eonepog, 8, Hesperus stella, 111,

Edpog, &, Eurus ventus, 315.

Z.

Zelg, A, 6, Juppiter, 8, 137.
Zigugog, 6, Zephyrus ventus, 315.
Zuyin, #, Jugalis , epitheton Junonis pronubee, 275.

H.

‘Hpax)¥is, #o¢, 6, Hercules, a Mercurio ductus ad Om-
phalen, cui serviret , 150.

“Hen, 75, 4, Juno; Zuyln (pronuba), guam in hyme
nis invocabant , 275.

‘Hpwyéver, 7, #, (mane nata), Aurora, 332.

*Hpb, ol¢, 4, 4, 7; Cupidinis telo percussa, 17 sqq.; Se-
stias, 20 sq., 24; 29; Veneris sacerdos, in turri maritima
habitans, pulcritudine insignis et casitate, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitar 55 sqq., 60, 64;
omnium juvenum admirationem movet ac libidinem, 69
84q., 79, 81, Leandri amorem, 89; Leandrum in templi
penetraliasecuta, 120, amanti minatar, 122 sqq., mox
amorem silentio primum, 158 sqq., 167, tum diserte
profitetur, simul exponens de parentibus, de timore, ne
amoris mysterium aperiatur, de nomine suo(186) ac do-
micilio, turri maritima, 174-195; 220; ex pacto cum
Leandro inito sub noctem lychnum de alta turri proten-
dit, 239, 256; quomodo exceperit sponsum , 260-271;
cum ipso concubuit, 272 s8qq., clam parentibus, 286;
304; per noclem hiemalem sponso ffustra expectato,
¢jus cadavere in scopulis ad turris radices mane con-
specto, de turri se preecipitat, 331-333-341.

"Hdx, o, #, Aurora, 3, 281; Dies, 110, 192, 287.

I.

"lagidviog, adj. TapSavin vipen, Jardania puella, ardani
filia, Omphale, ad quam Mercurius Hercalem duxit ,
151.

K.

Kpoviwv, wvog, 6, Satarni filius, Juppiter, 137.

Kubépera, %<, %, Venus, 38, 43, 83, 146, 373,289 ; vid.
"Appoditn.

Kifmpa, t&, Cythera insula, unde multi homines Sestumn
confluxerunt festum Veneris celebraturi, 47.

Kurpibio, adj., Venereus ; Kunpidin fopr), festum Veneris,
Sesti celebratum, 42 ; Kumpi&or Sapor, consuetado Ve-
nerea, 132.

Kinpic, tSog, #, Venus, 31, 33, 86, 68, 77, 126, 135, 141,
144, 152, 157, 249; vid. Appodlm.

Kinpos, #, Cyprus insula, cujus incolee Sestum se con-
tulerunt frequentes festumn Veneris celebraturi , 46.

A.

Aaxedafypwv, ovog, #, Lacedeemon s. Sparta urbs, 74;
vid. Indpmn.,

Aéavipog et Aeiavdpog, 8, Leander, 5, 15; Abydenus, 20
8q., 28; Cupidinis sagitta ictus, 17 8qq.; 25, 27; Herus
amore ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte nrgmem
amatam in templam trahit, 109-122; puelle minis mi-
nime perterritus, 129, amorem ab ipsa flagitat, 135-
157; 168, 170, 172, 196, 201; virgini facile .victze se
per noctes Hellespontum tranaturum promittit, ly-
chnumque in alta turri accendi jubet indicem vise, 203-
220; quomodo per mare naverit ex pacto, 233-240-
259; cuomodo exceptus [ueril a sponsa, 360 éqq., no-
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ctesque cum ipes transegerit, 272 sqq.; ante lucem Aby-
dum revertithr nando, 283 sqq.; hieme tempestatibus
non perterritus, 301 ; 305 ; tandem per noctem procel-

losam viribus deficientibus , diis frustra invocatis, ly- |’

chno extincto, mortuus in scopulos undis jactus prope
tarrim Herus , 309-312-319-330.

Aslovdpoc , 6, 28, 86, 109, 170, 172, 196, 220, 259, 311;
vid. Aéavdpoc.

Afbxvog, 8, Syrise mons , cujus accols Sestum se contu-
lerunt Veneris festo interfuturi, 48.

M.

Metdaviwv, wvoc, 3, Milanio, Atalantse maritus primam
repudiatus , deinde magnopere amatus , 154.
Moipas, dorv, al, Parca, 307, 322,

N.

Nérog, 8, Notus ventus, 316.
NUE, xtog, %, Nox dea, 232, 281.

0.

*Olvuxvs, 6, Olympus , deorum sedes, 80.
‘Opiydn, #, Caligo, Nox, 280 ‘

II.

Hoouddor, wvoc, &, Neptunus; ad quem Leander tranans
Hellespontum iempestatibus agitatum preces mittit,
320.

2.

Inamiag, ddog, #, adj. fem., Sestias, Sesta, ‘How, 24;
mohg, I. e. Sestus, 189.

Inetdc, 4, urbs Thracia, Hellesponto adjacens e regione
Abydi, &, 16; Herus patria 21; ubi dies festi Veneris
et Adonidis agebantur, 43; huc Leander appellebat
tranato Hellesponto, 258.

Liyn, #, Silentium, quasi numen est 280.

Indpm, %, Sparla, urbs Laconice, puellis pulcerrims
clara, 74.

¢l

dpurin, 4, Phrygie incole frequentes Sestum profect:
sunt ad celebrandum Veneris festum, 50,

x.
Xdpric , al, Gratize, 63, 64, 65, 77.

Q.
‘Oplev, wwvog, &, Orion stella, 214.




